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CHAINRING

REV 2.0 | 03.25 | ART. 9487

ART. 0325 E5 | 0324 E5 | 0323 E5 | 0326 E5

Kettenschutzring | Chainring |
Cache de carter de chaîne |
Kettingbeschermring |  
Anillo cubrecadena | Anello copricatena
(Bsp. | e.g. 0325 E5)

Ausgleichsring |
Balance ring | Bague d’ajustage | 
Vulring | Anillo de compensación | 
Anello distanziatore

Gewindestück | Thread piece |
Douille Filetée | Schroefdraaddeel |
Pieza Roscada | Bullone Filettato

Abdeckkappe | Cover | 
Capuchon protecteur |
Afdekkap | Tapa |
Copertura

Vor Anbau Kappe oder Kunststoffring entfernen! |  
Before mounting please remove cap or plastic ring! |  
Retirer avant montage le capuchon ou la bague en plastique ! |  
Voor montage kap of kunststof ring verwijderen! | 
¡Retirar la tapa o el anillo de plástico antes del montaje! |  
Prima dell’installazione rimuovere la copertura o l’anello in plastica!

0399 05

ALUMINIUM-GEWINDESTÜCK
ALUMINIUM THRE AD PIECE

0399 04 13,5 mm (inkl. bei | incl. with 0323 E5, 0324 E5)

0399 03 8 mm (inkl. bei | incl. with 0325 E5, 0326 E5)

0399 02 18 mm

KONUSKLEMME FÜR HOHLWELLE
CONICAL CL AMP FOR HOLLOW SHAF T

0399 05 Set 13 mm + 20 mm

0399 04 / 03 / 02

ERSATZTEILE   
SPARE PARTS
PIÈCES DE RECHANGE
RESERVEONDERDELEN
PIEZAS DE REPUESTO
PEZZI DI RICAMBIO


